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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné les articles 22 et 23
(Mesure en matière de pensions dans le régime des
travailleurs indépendants) et les articles 229 et 230
(énergie et développement durable) de ce projet de loi
au cours de sa réunion du 27 juin 2000.

I. — EXPOSE INTRODUCTIF DU MINISTRE DE
L’AGRICULTURE ET DES CLASSES MOYENNES

Par analogie à une disposition du régime de pension
des travailleurs salariés, le gouvernement a décidé, le
26 mai 2000, d’octroyer dans le régime de pension des
travailleurs indépendants une prime de revalorisation
aux bénéficiaires d’une pension ayant pris cours effec-
tivement avant le 1er janvier 1991. Afin de pouvoir exé-
cuter cette décision, une base légale doit être instaurée
dans la législation de pension des travailleurs indépen-
dants.

L’article 22 du projet de loi habilite le Roi à réévaluer
le montant de la pension pour les pensions ou les caté-
gories de pensionnés qu’Il détermine de façon sélec-
tive conformément à l’évolution du bien-être.

Il s’agit de mettre en place un système comparable à
celui en vigueur pour les travailleurs salariés en octroyant
notamment une prime annuelle de 6% calculée sur la
pension du mois de février.

Le Conseil d’État a fait observer qu’il y avait lieu de
mentionner dans la loi, et non seulement dans l’exposé
des motifs, que la prime de revalorisation n’est attribuée
qu’aux seuls bénéficiaires d’une pension ayant pris cours
avant le 1er janvier 1991.

Le gouvernement ne s’est pas conformé à cette ob-
servation parce qu’il souhaite que le texte reçoive l’in-
terprétation la plus large possible aux fins de mettre en
oeuvre, par voie d’arrêtés royaux, un parallélisme le plus
poussé possible entre le système applicable aux tra-
vailleurs salariés et celui en vigueur pour les travailleurs
indépendants.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft de artikelen 22 en 23 (maatre-
gel inzake de pensioenregeling voor zelfstandigen)  en
de artikelen 229 en 230 (energie en duurzame ontwik-
keling) van dit wetsontwerp besproken tijdens haar ver-
gadering van 27 juni 2000.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE
MINISTER VAN LANDBOUW EN MIDDENSTAND

Naar analogie van een bepaling vervat in de
pensioenregeling voor loontrekkenden, heeft de rege-
ring op 26 mei 2000 beslist om in de pensioenregeling
voor zelfstandigen een herwaarderingspremie toe te
kennen aan zelfstandigen die de facto vóór 1 januari
1991 met pensioen zijn gegaan.  Teneinde die beslis-
sing te kunnen uitvoeren, moet ze in de wetgeving be-
treffende de zelfstandigenpensioenen wettelijk worden
onderbouwd

Artikel 22 van het ontwerp machtigt de Koning het
bedrag van het pensioen te herwaarderen voor die pen-
sioenen of categorieën van gepensioneerden die Hij
uitkiest  op grond van de evolutie van de algemene le-
vensstandaard.

Daarbij ligt het in de bedoeling een regeling op te
zetten die vergelijkbaar is met die  van de loontrekken-
den door meer bepaald een jaarlijkse premie van 6%
toe te kennen;  voor de berekening van die premie geldt
het in de maand februari ontvangen pensioen als
refertebedrag.

De Raad van State heeft opgemerkt dat niet alleen in
de memorie van toelichting, maar tevens in de wet moet
worden vermeld dat de herwaarderingspremie alleen
wordt toegekend aan die zelfstandigen wier pensione-
ring vóór 1 januari 1991 een aanvang heeft genomen.

De regering heeft met die opmerking geen rekening
gehouden omdat zij wenst dat de tekst zo ruim mogelijk
kan worden geïnterpreteerd teneinde, via koninklijke
besluiten, een zo ver mogelijk doorgedreven parallel-
lisme tot stand te brengen tussen de regeling die op
loontrekkenden en die welke op zelfstandigen van toe-
passing is.
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II. — DISCUSSION

Mme Trees Pieters (CVP) relève que les dispositions
à l’examen tendent à renforcer le statut légal des tra-
vailleurs indépendants.

Il s’agit concrètement de l’octroi d’une prime de 6%
calculée sur la pension du mois de février, avec un mi-
nimum de 100 BEF.

Le projet de loi ne contient toutefois aucune mesure,
notamment de nature fiscale, visant à encourager la
constitution de pensions complémentaires au bénéfice
des indépendants (troisième pilier) et la constitution de
boni de pensions en faveur des indépendants désireux
d’exercer leur profession au delà de 65 ans.

Il faut espérer que le groupe Cantillon examinera de
manière plus approfondie le statut des indépendants
afin de supprimer les discriminations existant entre les
indépendants et les travailleurs.

L’intervenante rappelle que de nombreuses années
et cinq étapes ont été nécessaires afin que le régime
de pension des indépendants, financé par les moyens
généraux, garantisse le revenu minimum d’existence.

Le ministre marque son accord quant au principe de
la constitution de boni de pensions en faveur des indé-
pendants exerçant leur profession au delà de 65 ans.

Il convient de stimuler la constitution de pensions
complémentaires en les rendant plus attrayantes fisca-
lement et en doublant le rendement des fonds de pen-
sion.

L’adaptation prévue par les dispositions à l’examen
porte sur un montant de 250 millions BEF par an, à
l’exception de la première année (375 millions BEF).

II. — BESPREKING

Mevrouw Trees Pieters (CVP) wijst erop dat de ter
bespreking voorliggende bepalingen ertoe strekken het
wettelijk statuut van de zelfstandigen te versterken.

In concreto gaat het om de toekenning van een pre-
mie van 6%  die wordt berekend op basis van het tij-
dens de maand februari ontvangen pensioenbedrag en
die minimaal 100 frank moet bedragen.

Het wetsontwerp bevat evenwel geen enkele – met
name fiscale – maatregel om de opbouw van aanvul-
lende pensioenen (derde pijler) voor zelfstandigen en
het aanleggen van pensioenboni voor zelfstandigen die
na hun 65ste wensen door te werken, aan te moedigen.

Hopelijk zal de zogenaamde werkgroep-Cantillon het
zelfstandigenstatuut grondiger onderzoeken, teneinde
de bestaande discriminaties tussen loontrekkenden en
zelfstandigen weg te werken.

De spreekster herinnert eraan dat er heel wat jaren
zijn over heen gegaan, en eerst vijf stadia moesten
worden doorlopen vooraleer een uit de algemene mid-
delen gefinancierde pensioenregeling voor zelfstandi-
gen uiteindelijk de ontvangst van een bestaansminimum
waarborgde.

De minister verklaart zich principieel akkoord met het
aanleggen van pensioenboni voor zelfstandigen die hun
beroep blijven uitoefenen nadat ze de leeftijd van 65
jaar hebben bereikt.

Het opbouwen van aanvullende pensioenen moet
worden gestimuleerd door ze fiscaal aantrekkelijker te
maken en de rente-opbrengsten uit  pensioenfondsen
te verdubbelen.

Aan de door de ter bespreking voorliggende bepalin-
gen in uitzicht gestelde aanpassing hangt – met uitzon-
dering van het eerste jaar waarin daartoe 375 miljoen
wordt uitgetrokken - een prijskaartje van 250 miljoen
BEF op jaarbasis.
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III. —  VOTES (ART. 22 ET 23)

Art. 22

L’article 22 est adopté par 9 voix et 3 abstentions.

*
*     *

Art. 23

L’article 23 est adopté par 9 voix et 3 abstentions.

*
*     *

IV. — EXPOSE INTRODUCTIF DU SECRETAIRE
D’ÉTAT A L’ENERGIE ET AU DEVELOPPEMENT

DURABLE

Les frais de fonctionnement de la Commission de
Régulation de l’Electricité et du Gaz (CREG) sont cou-
verts par des redevances pour ses interventions relati-
ves à l’octroi d’autorisations individuelles pour l’établis-
sement de nouvelles installations de production
d’électricité et pour la construction de nouvelles lignes
directes, des redevances pour ses interventions relati-
ves au service de conciliation et d’arbitrage de même
que par une surcharge appliquée sur les tarifs pour le
raccordement au réseau de transport et l’utilisation de
celui-ci.

Avant qu’il ne puisse être fait appel à ces sources de
financement, plusieurs démarches doivent être faites.

Pour les redevances relatives aux autorisations pour
l’établissement de nouvelles installations de production
d’électricité et l’aménagement de nouvelles lignes di-
rectes, il convient de prendre deux arrêtés royaux ré-
gissant notamment la procédure d’octroi de ces autori-
sations.

S’agissant des redevances relatives au service de
conciliation et d’arbitrage, ce service doit d’abord être
créé et ensuite traiter les demandes en cette matière.

En ce qui concerne la surcharge sur les tarifs de rac-
cordement au réseau de transport et son utilisation, il
appartient au Roi de désigner préalablement le ges-
tionnaire du réseau de transport, de fixer le règlement
technique pour la gestion de ce réseau et l’accès à ce-
lui-ci et de fixer la structure tarifaire générale.

III. —  STEMMINGEN (ARTIKELEN 22 EN 23)

Art. 22

Artikel 22 wordt aangenomen met 9 stemmen en 3
onthoudingen.

*
*     *

Art. 23

Artikel 23  wordt aangenomen met 9 stemmen en 3
onthoudingen.

*
*     *

IV. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE
STAATSSECRETARIS VOOR ENERGIE

EN DUURZAME ONTWIKKELING

De werkingskosten van de Commissie voor Regule-
ring van de Elektriciteit en het Gas (CREG) worden ge-
dekt door een aantal bijdragen die de Commissie ont-
vangt. Dat is onder meer het geval voor de individuele
vergunningen die zij verleent voor de bouw van nieuwe
installaties voor stroomproductie en voor de aanleg van
nieuwe directe lijnen. Zij ontvangt tevens bijdragen voor
haar optreden in het raam van de verzoenings- en
arbitragedienst. Ook uit een toeslag op de tarieven voor
aansluitingen op het transmissienet en op het gebruik
daarvan, puurt de Commissie middelen.

Vooraleer die financieringsbronnen kunnen worden
aangesproken, moeten eerst  verscheidene stappen
worden ondernomen.

Voor de retributies inzake de vergunningen voor de
bouw van nieuwe installaties voor elektriciteitsproductie
en de aanleg van nieuwe directe lijnen, moeten twee
koninklijke besluiten worden uitgevaardigd die onder
meer de procedure vaststellen die bij de verlening van
die vergunningen moet worden gevolgd.

Wat de bijdragen  betreft die in het raam van de
verzoenings- en arbitragedienst worden ontvangen, zij
gepreciseerd dat die dienst nog moet worden opgericht;
pas nadien zal hij de terzake ingediende aanvragen
behandelen.

In verband met de toeslag op de tarieven voor aan-
sluitingen op het distributienetwerk en het gebruik er-
van, komt het de Koning toe vooraf de beheerder van
het distributienet aan te wijzen, het technisch reglement
inzake het beheer van dat net  en de toegang ertoe,
alsmede de daarvoor algemeen geldende tarieven-
structuur vast te stellen.
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Il convient également que la CREG approuve les ta-
rifs que le gestionnaire de réseau lui soumet

Pour ce qui concerne les redevances à payer par les
titulaires d’autorisations de transport ou de fourniture
de produits gazeux, les arrêtés royaux relatifs notam-
ment à la procédure d’octroi de ces autorisations doi-
vent être pris.

Le calendrier implicitement contenu dans la loi du 29
avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’élec-
tricité ne permet pas de couvrir immédiatement ou à
court terme les frais de fonctionnement de la CREG.
C’est pourquoi, le législateur a opté pour la possibilité
d’un préfinancement des frais de fonctionnement par le
biais d’avances récupérables à charge des ressources
générales du Trésor, sans exclure toute autre forme de
préfinancement (par exemple par le biais d’un prêt ban-
caire).

Le système provisoire de surcharges et redevances
mis en place par les articles 229 et 230 du projet de loi
à l’examen est analogue au système définitif dès lors
qu’il se fonde sur une clef de répartition forfaitaire entre
le marché de l’électricité et celui du gaz, qu’il instaure
une surcharge sur les tarifs pour le raccordement au
réseau de transport et son utilisation et qu’il impose une
redevance aux titulaires des concessions ou permis-
sions de transport de gaz.

Ce système s’écarte du système définitif sur deux
points:

1. les tarifs sur lesquels la surcharge est instaurée
ne sont pas ceux définis par la loi sur l’électricité. Ce
sont les tarifs de fait appliqués par le gestionnaire de
fait du réseau de transport;

2. ceux qui doivent payer la redevance ne sont pas
titulaires d’une autorisation de transport ou de fourni-
ture au sens des articles 4 et 15/4 de la loi sur le gaz,
mais bien d’une concession ou permission de transport
de gaz, visée à l’article 3 de la loi sur le gaz.

Dans l’attente de la désignation du gestionnaire du
réseau de transport d’électricité, il est nécessaire de
prévoir que les ressources de la CREG ne soient exclu-
sivement fondés sur des emprunts ou des moyens de
trésorerie.

De Commissie voor Regulering van de Elektriciteit
en het Gas moet ook de tarieven goedkeuren die de
netbeheerder haar voorlegt.

Wat de vergoedingen die moeten worden betaald
door de houders van een vergunning voor het vervoer
of de levering van gasachtige producten betreft, moe-
ten de koninklijke besluiten met betrekking tot onder
meer de procedure voor de toekenning van die vergun-
ningen worden vastgesteld.

Het tijdpad dat impliciet in de wet van 29 april betref-
fende de organisatie van de elektriciteitsmarkt is ver-
vat, biedt niet de mogelijkheid om de werkingskosten
van de CREG onmiddellijk of op korte termijn te dek-
ken.  Daarom heeft de wetgever gekozen voor een
prefinanciering van de werkingskosten door middel van
terugvorderbare voorschotten ten laste van de algemene
middelen van de Schatkist, zonder enige andere vorm
van prefinanciering (bijvoorbeeld aan de hand van een
banklening) uit te sluiten.

De voorlopige regeling van toeslagen en vergoedin-
gen die wordt ingesteld bij de artikelen 229 en 230 van
het onderhavige wetsontwerp stemt overeen met de
definitieve regeling aangezien ze berust op een vaste
verdeelsleutel tussen de elektriciteits- en de gasmarkt,
ze een toeslag op de tarieven invoert voor de aanslui-
ting op het transmissienet en het gebruik ervan en ze
aan de houders van gasvervoervergunningen of –toe-
latingen een vergoeding oplegt.

Die regeling wijkt op twee punten af van de defini-
tieve regeling:

1. de tarieven waarop de toeslag wordt geheven,
zijn niet die welke in de wet betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt zijn vastgesteld.  Het zijn de
feitelijke tarieven van de feitelijke beheerder van het
transmissienet.

2. degenen die de vergoeding moeten betalen, zijn
geen houders van een vergunning voor het vervoer of
de levering in de zin van de artikelen 4 en 15/4 van de
wet betreffende het vervoer van gasachtige producten
en andere door middel van leidingen, maar wel van een
gasvervoervergunning of –toelating in de zin van artikel
3 van die wet.

In afwachting van de aanwijzing van de beheerder
van het elektriciteitsvervoersnet moet worden bepaald
dat de middelen van de CREG niet uitsluitend mogen
berusten op leningen of thesauriemiddelen.
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V. — DISCUSSION

Mme Simonne Creyf (CVP) relève que les articles
229 et 230 sont nécessaires afin d’assurer le finance-
ment provisoire de la CREG.

Ce préfinancement démontre que le marché de l’élec-
tricité n’est pas libéralisé conformément au rythme prévu
par la loi du 29 avril 1999.

On a l’impression que le gouvernement s’adonne à
un jeu  dans la mesure où certains partis de la majorité
(comme le VLD par exemple) sont en faveur d’une libé-
ralisation accélérée du marché de l’électricité tandis que
d’autres montrent moins d’empressement.

Par conséquent, cette libéralisation est retardée.

Les deux articles à l’examen doivent être exécutés
par la voie d’arrêtés royaux.  Si le gouvernement
n’adopte pas rapidement les arrêtés royaux mettant en
oeuvre la loi du 29 avril 1999, prévoir un financement
provisoire de la CREG n’a pas de sens.

Voter en faveur de ces deux articles implique que
l’on marque implicitement son accord quant au retard
de la libéralisation du secteur de l’électricité et du gaz.

Les avis émis par la CREG sont publics et portent
notamment sur une série d’autorisations. On a l’impres-
sion que s’ils sont bien urgents, ces avis ne touchent
pas l’essentiel de la libéralisation à savoir le gestion-
naire du réseau de transmission et les structures tari-
faires.

Le secrétaire d’État a-t-il sollicité l’avis de la CREG
au sujet du GRT, des structures tarifaires et des divers
problèmes techniques posés par la libéralisation du
secteur?

M. Robert Denis (PRL-FDF-MCC) demande s’il est
certain que la mise en oeuvre des dispositions à l’exa-
men n’auront, en aucune hypothèse, pour effet d’aug-
menter les prix de l’électricité à l’égard du consomma-
teur privé.

A l’avenir, le transporteur d’électricité ne pourra pas
être producteur d’électricité. Comment le gouvernement
conçoit-il l’attribution du réseau de transport de l’élec-
tricité?

Le secrétaire d’État indique que le financement pro-
visoire de la CREG est prévu par la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché de l’électricité.

La déclaration gouvernementale énonce que la libé-
ralisation du secteur de l’électricité est l’une des priori-
tés du gouvernement.

V. — BESPREKING

Mevrouw Simonne Creyf (CVP) stipt aan dat de arti-
kelen 229 en 230 nodig zijn om de voorlopige financie-
ring van de CREG te garanderen.

Uit die prefinanciering blijkt dat de elektriciteitsmarkt
niet wordt geliberaliseerd overeenkomstig het tijdpad dat
is vastgesteld in de wet van 29 april 1999.

We krijgen de indruk dat de regering een spelletje
speelt aangezien sommige meerderheidspartijen (zo-
als de VLD) voorstander zijn van een versnelde
liberalisering van de elektriciteitsmarkt terwijl andere
daarvoor minder gehaast lijken.  Bijgevolg wordt die
liberalisering uitgesteld.

Aan de ter bespreking voorliggende artikelen moet
door middel van koninklijke besluiten uitvoering worden
verleend. Het heeft geen zin in een voorlopige financie-
ring van de CREG te voorzien als de regering niet per
post de koninklijke besluiten tot uitvoering van de wet
van 29 april 1999 goedkeurt.

Als men die twee artikelen goedkeurt, stemt men
impliciet in met de vertraging op het stuk van de
liberalisering van de elektriciteits- en gassector.

De adviezen van de CREG zijn openbaar en hebben
onder meer betrekking op een aantal vergunningen. We
krijgen de indruk dat het gaat over adviezen die wel
dringend zijn maar niet de kernen raken van de
liberalisering. De kernen zijn de transmissienet beheer-
ders en de tarievenstructuren.

Heeft de staatssecretaris de CREG gevraagd hem
van advies te dienen over de transmissienetbeheerder
(TNB), de tariefstructuren en de diverse technische pro-
blemen die de liberalisering van de sector doet rijzen?

De heer Robert Denis (PRL FDF MCC) vraagt of het
vaststaat dat de tenuitvoerlegging van de besproken
bepalingen in geen geval een stijging van de
elektriciteitsprijzen voor de privé-consument tot gevolg
zal hebben.

De elektriciteitsvervoerder zal in de toekomst geen
elektriciteitsproducent mogen zijn.  Hoe vat de regering
te toewijzing van het elektriciteitsvervoersnet op?

De staatssecretaris stip aan dat de wet van 29 april
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt
voorziet in de voorlopige financiering van de CREG.

In de regeringsverklaring staat te lezen dat de
liberalisering van de elektriciteitssector een van de prio-
riteiten van de regering is.
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Cette libéralisation repose sur la CREG, composée
des membres compétents et indépendants, et sur un
gestionnaire du réseau de transport fort et indépendant
qui doit encore être désigné.

Ces deux acteurs sont indispensables si l’on veut
éviter des opérations de dumping et de nettoyage du
marché avec, en point de mire, la création d’oligopoles.

La libéralisation du secteur de l’électricité poursuit
deux objectifs: la réduction du prix de l’électricité en fa-
veur de l’ensemble des consommateurs et la protection
de l’environnement notamment par la création de certi-
ficats verts et l’éligibilité des producteurs combinés de
chaleur-élecricité.

En Belgique, les opérateurs capables de transporter
de l’électricité sont peu nombreux. Il s’agit principale-
ment de la CPTE.

Les décisions gouvernementales prises en avril 2000
prévoient les conditions, notamment de corporate
governance, auxquelles le futur GRT doit répondre.

Pour éviter tout conflit d’intérêt, l’on ne peut être à la
fois transporteur et producteur d’électricité.

En fonction de cette contrainte, des contacts sont pris
avec les propriétaires actuels du réseau, pour voir à
quelles conditions l’on peut organiser la gestion du trans-
port de l’électricité de même que l’actionnariat du GRT.

La loi n’interdit pas qu’un producteur d’électricité crée
une filiale responsable du transport de l’électricité. Tou-
tefois, les critères de corporate governance doivent re-
cevoir une application effective.

Dès lors, le gestionnaire du réseau de transport doit
agir dans l’intérêt exclusif de l’ouverture du marché.

Pour garantir les revenus des communes, celles-ci
sont autorisées à prendre une participation dans le GRT.

Le secrétaire d’État a demandé une série d’avis à la
CREG au sujet de problèmes techniques résultant de
la libéralisation accélérée du marché de l’électricité.

Die liberalisering berust op de CREG, die is samen-
gesteld uit competente en onafhankelijke leden, en op
een nog aan te wijzen sterke en onafhankelijke
transmissienetbeheerder.

Die twee actoren zijn onontbeerlijk als men op de
markt dumping- en schoonmaakoperaties wil voorko-
men die erop gericht zijn oligopolieën in het leven te
roepen.

Met de liberalisering van de elektriciteitssector wordt
een tweevoudig doel beoogd: de verlaging van de
elektriciteitsprijs voor alle consumenten en de bescher-
ming van het milieu, onder meer door het invoeren van
groene attesten en de aanwijsbaarheid van warmte-
krachtkoppelingsproducenten.

Er zijn in België weinig operatoren die elektriciteit
kunnen vervoeren.  Het betreft vooral de CPTE.

In de beslissingen die de regering in april 2000 heeft
genomen worden de voorwaarden vastgesteld, onder
meer inzake “corporate governance”, waaraan de toe-
komstige TNB moet voldoen.

Om elke mogelijke belangenverstrengeling te voor-
komen, mag men niet tegelijk vervoerder en producent
van elektriciteit zijn.

Rekening houdend met die verplichting worden con-
tacten gelegd met de huidige eigenaars van het net om
na te gaan onder welke voorwaarden het beheer van
het elektriciteitsvervoer en het aandeelhouderschap van
de TNB kunnen worden georganiseerd.

De wet verbiedt niet dat een elektriciteitsproducent
een dochtermaatschappij opricht die wordt belast met
het elektriciteitsvervoer.  De criteria inzake “corporate
governance” moeten echter daadwerkelijk worden toe-
gepast.

De beheerder van het vervoersnet moet derhalve uit-
sluitend handelen in het belang van de openstelling van
de markt.

Om de inkomsten van de gemeenten te waarborgen,
wordt hun toestemming verleend om een deelneming
te verwerven in het kapitaal van de TNB.

De staatssecretaris heeft aan de CREG een aantal
adviezen gevraagd over de technische problemen die
voortvloeien uit de versnelde liberalisering van de
elektriciteitsmarkt.
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VI. — VOTES (ART. 229 ET 230)

Art. 229

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 229 est adopté par 10 voix contre 5.

*
*     *

Art. 230

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 230 est adopté par 10 voix contre 5.

*
*     *

L’ensemble des dispositions renvoyées à la commis-
sion est adopté par 9 voix et 3 abstentions.

Les rapporteurs, Le président,

Roger BOUTECA Jos ANSOMS
Muriel GERKENS

VI. — STEMMINGEN (ART. 229 EN 230)

Art. 229

Over dat artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 229 wordt aangenomen met 10 tegen 5 stem-
men.

*
*     *

Art. 230

Over dat artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 230 wordt aangenomen met 10 tegen 5 stem-
men.

*
*     *

Het geheel van de naar de naar de commissie ver-
wezen bepalingen wordt aangenomen met 9 stemmen
en 3 onthoudingen.

De rapporteurs, De voorzitter,

Roger BOUTECA Jos ANSOMS
Muriel GERKENS
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